
Ир действительно был счастливым человеком. Гроссмейстер ошиблась! Ну, наверное... Хотя
это также означало, что ее первоначальное предположение было неверным. По сути, ситуация
все же пошла не совсем так, как изначально говорилось, но реальности это не
меняет. Гроссмейстер сказала ему не возлагать слишком больших надежд. Он имел дело со
старым пророчеством, которое не исполнялось на протяжении веков, но если оно сбудется, его
будет так же невозможно остановить, тут даже не знаешь, бояться или радоваться...

После буквального конца света должен был вернуться невероятный человек!

И вот Ир встречает человека, очень подходящего под описание, данное пророчеством. По
крайней мере, физически, поскольку ее личность была не совсем такой, как это было
описано... Но, как и в любых пророчествах, эти моменты никогда не были такими точными, как
хотелось бы! Хоть по общему описанию и можно было понять что-то, когда дело доходило до
деталей, то оставалось лишь уповать на удачу. Гроссмейстер была в этом хороша, но даже она
не могла дать точный прогноз, особенно когда этот прогноз был о далеком будущем.

Быстрый взгляд на сопровождающего немного повлиял на настроение Ира. Маловероятно, что
она снова увидит своего приятеля-паладина. Она пришла к тому же выводу, что и он довольно
быстро. “Эльф” – Ир не совсем верил, что Аперио принадлежит именно к этой расе, вероятно,
столкнулся с группой, возглавляемой Инерлиусом, и ребятам повезло чуть менее... Это
объясняло порванную одежду и кровь на “эльфийке”, хотя вопрос того, сколько же этой крови
принадлежало именно ей, все еще оставался открытым.

Наверное, ни одной капли… – подумал Ир про себя. Эта догадка была также причиной того,
что он не позволил Лелии сражаться с ней, а в придачу шел еще и тот факт, что
[Гроссмейстер] очень четко заявила, что если какой-нибудь [Летописец] найдет человека,
который соответствует описанию пророчества, он не при каких ситуациях не должен на него
нападать. Это привело к некоторым неблагоприятным ситуациям в прошлом, но ее слово было
законом для [Летописцев].

«Почему меня должно волновать, что говорит ваша [Гроссмейстер]?» - Голос раздраженного
паладина нарушил тишину. Ир был совершенно уверен, что Аперио, если это действительно ее
настоящее имя, не сможет их понять. До сих пор она говорила только на очень древней версии
Общего, который был неизвестен абсолютному большинству. Почему Эльфам нравилась
именно эта версия? На этот вопрос Ир ответить не мог. Если Аперио и могла говорить на
каком-то другом языке, то вряд ли она вообще собиралась это делать. Уже и так достаточно
удивительным было то, что она последовала за ними.

Ир вздохнул. Он понимал, что чувствовала Лелия, но сейчас не время для эмоций. - «Потому
что ваш [Первосвященник] постановил, что вы должны соблюдать правила [Летописцев]. Одно
из правил - подчиняться словам [Гроссмейстера]. И что еще более важно, я ценю тебя как
друга и не хотел бы, чтобы ты рассталась со своей жизнью».

«Я могла бы сразиться с ней!»



Ир посмотрел на доспехи рядом с ним, прежде чем покачать головой. – «Да, ты могла бы
сразиться с ней, но тебе явно не победить…». – Если оценивать исключительно по внешнему
виду, высокий и более широкий паладин должен победить, но рост не имел ничего общего с
реальной силой. 

«Почему это?» - усмехнулась она. - «Потому что какой-то мертвец написал это на листе
бумаги?»

Ир кивнул. – «Отчасти да. Но в основном потому, что она здесь, а Инерлиус - нет. Подумай об
этом! Если она действительно сразилась со всей группой и выжила, разве ты не думаешь, что
ей будет легче легкого разорвать тебя на кусочки?»

«Она могла устроить какую-нибудь засаду! Или атаковать их после того, как они разобрались с
монстром!» – Паладин практически кричала в этот момент, что, казалось, вызывало
недовольство их “гостьи”. А может, эльфийку раздражала именно суть их беседы? Ир не был в
этом уверен. Все, что он знал, - так это то, что необъяснимое чувство страха стало проявляться
в его разуме, и окружающий воздух стал немного холоднее. Обернувшись и окинув взглядом
Аперио, Ир подтвердил свои подозрения. Ее глаза сузились, а земля под ее ногами немного
замерзла. 

Нечто подобное обычно происходило, когда маг хотел выразить свою точку зрения или, реже,
когда он не удосуживался контролировать свою собственную ману, поэтому она
активировалась под воздействием эмоций. Это было также причиной, почему почти всех, кто
мог стать магом, обучали с самого раннего возраста, неконтролируемая вспышка может
уничтожить маленькую деревню, если обидчик будет достаточно силен. К счастью,
большинство магов, которые могли делать что-то подобное, проходили через десятки лет
обучения, а те немногие, у которых не было мастеров, и так знали, что нужно делать и как
пользоваться маной.

Изменения в атмосфере не остались незамеченными и Лелией, когда она крепче сжала
меч. Прежде чем паладин смогла сделать гораздо больше, голос их гостя прозвучал позади...

«Почему она кричит…?»

Ир стиснул зубы, когда волна маны, сопровождавшая слова эльфийки, накрыла его. Он уже не
любил разговаривать с [Гроссмейстером], потому что она делала нечто подобное, но в этот раз
все было намного хуже... В отличие от лидера [Летописцев], Ир был совершенно уверен, что
Аперио способна самостоятельно контролировать этот эффект. Почему она все еще это делает,
было для него загадкой, но Ир совсем не хотел об этом спрашивать саму эльфийку. Не стоит
провоцировать того, кто может разрушить твою магию одним лишь словом…

Как только Ир освободился от продолжительного давления, он повернулся, чтобы ответить
Аперио. – «Она весьма обеспокоена отсутствием одного из своих собратьев-паладинов». – Он
прочистил горло, прежде чем продолжить. – «Вы случайно не видели кого-то в подобной броне
на пути сюда?»



Аперио склонила голову на его вопрос, либо честно пытаясь что-то вспомнить, либо, что более
вероятно, обдумывала все варианты. Она еще раз окинула взглядом Лелию, прежде чем
легонько кивнула. – «Видела…»

Прежде чем Ир успел ответить, его бронированная подруга развернулась, но еще не достала
свой меч. 

«Что ты с ним сделала?» – В порыве ярости она забыла использовать правильный язык, но
Аперио не нужно было понимать, что человек перед ней был не очень доволен тем, что она
сказала.

Вопреки убеждению Ира, эльфийка не атаковала ее потенциального врага. Она сделала пару
шагов назад и выглядела готовой защитить себя, верно, но еще больше в ее поведении и образе
читалось раздражение.

«Ответь мне!»

«Она не понимает, Лелия…» – Голос Ира был спокойным, насколько это вообще возможно. Это
был не первый раз, когда паладин была в ярости. Ему стоит винить в этом ее звероподобную
родословную, но, честно говоря, сменилось столько поколений, что учитывать это как
серьезный фактор практически не имело смысла. – «Ты должна успокоиться. Я знаю, что эта
экспедиция много значит для тебя, но ты точно не получишь ответы таким образом».

Ир вздохнул с облегчением, когда Лелия немного расслабилась, и их гостья, казалось, была
совсем не прочь оставить решение этой проблемы на него.

«Если я спрошу ее, что она с ними сделала, а она откажется отвечать, ты примешь это?» – В
ответ на слова Ира раздалось лишь утвердительное бормотание, казалось, что Лелия сама
сожалела о такой вспышке гнева.

Ир снова прочистил горло, прежде чем задал вопрос Аперио. – «Вы сражались с человеком,
который носил ту же броню, что и носит», – он указал на паладина, – «Лелия?»

Эльф покачала головой. – «Он сбежал…»

Эти слова заставили Лелию ослабить хватку на своем мече, их было недостаточно, чтобы
вынудить ее отпустить свое оружие, однако они все же дали ей мотивацию не начинать бой, в
котором она не сможет победить

Ир хотела спросить об остальной части группы, но все же решил отложить это на потом. Он
уже боялся этого разговора, каким-то образом поняв, что мальчишка Винмайера мертв. Этот
мальчик всегда находил ненужные приключения…



«Пожалуйста, давайте продолжим идти, осталось совсем немного…»

Как и в первый раз, когда они начали свое маленькое путешествие, прошло немного времени,
прежде чем Ир услышал шаги эльфийки позади них. Хотя на этот раз они раздавались немного
дальше.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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